
SKU：N892P422623

EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT:A LIRE  ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION
       ULTÉRIEURE.
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
DE _,,WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN."
I T _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO
      ELEGGERLO ATTENTAMENTE.

Product manual
Gebrauchsanweisung
Manuel du produit
Manual del producto
Manuale del prodotto
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Part List for N892P422623

x1 x2
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EN:Hardware Box
DE:Der festschnäppler
FR:Boîte de matériel
IT:Scatola Hardware
ES:Caja de Hardware
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Hardware List for  N892P422623
A

x18

B C D

x68 x52 x43.5X14mm

4X20mm

Φ8X40mm M6X40mm

EN:If you find that the white glue particles on the board are missing, please press part Y into the board.
DE:Sollten Sie feststellen, dass die weißen Gummipartikel auf der Platine fehlen, drücken Sie bitte Teil Y in
die Platine.
FR:Si vous constatez qu'il manque des particules de caoutchouc blanc sur le tableau, veuillez enfoncer la
partie Y dans le tableau.
IT:Se trovi che mancano le particelle di gomma bianca sulla tavola, premi la parte Y sulla tavola.
ES:Si descubre que faltan las partículas de goma blancas en el tablero, presione la parte Y en el tablero.
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P X2

1. 2                . 3                . 4.

P5

P 5

P3

P4

P2

P1
P1

P

EN:The unit is floor standing, but it is recommended that the
unit is secured to the wall.
1. Move the unit into desired position.
2. Mark the wall with a suitable scribe the position of the fixing
holes.
3. Drill holes and insert 2 xwall plug
DE:Das Gerät ist bodenstehend, es wird jedoch empfohlen, es an
der Wand zu befestigen.

1. Bewegen Sie das Gerät in die gewünschte
Position.
2. Markieren Sie mit einem geeigneten
Reißnagel die Position der Befestigungslöcher
an der Wand.
3. Bohren Sie Löcher und setzen Sie 2 x Dübel
ein
FR:L'unité est posée au sol, mais il est
recommandé de la fixer au mur.

1. Déplacez l'unité dans la position souhaitée.
2. Marquez sur le mur avec un scribe approprié
la position des trous de fixation.
3. Percez des trous et insérez 2 chevilles
murales
ES:La unidad se coloca sobre el piso, pero se
recomienda fijarla a la pared.
1. Mueva la unidad a la posición deseada.
2. Marque en la pared con un punzón adecuado
la posición de los orificios de fijación.
3. Taladre orificios e inserte 2 tacos de pared
IT:L'unità è appoggiata al pavimento, ma si
consiglia di fissarla alla parete.

1. Spostare l'unità nella posizione desiderata.
2. Segnare la parete con un apposito scriba la
posizione dei fori di fissaggio.
3. Praticare i fori e inserire 2 tasselli a muro

EN:Warning:Before drilling,checkwall for hidden pipesand
cables. DE:Achtung: Überprüfen Sie vor dem Bohren die Wand
auf versteckte Rohre und Kabel.
FR:Avertissement : avant de percer, vérifiez que le mur ne
présente pas de tuyaux ou de câbles cachés.
ES:Advertencia: Antes de perforar, revise la pared para ver si
hay tuberías y cables ocultos.
IT:Attenzione: prima di forare, controllare che non vi siano tubi
o cavi nascosti nel muro.

!
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L X54

EN: After installing the product, stick the number 
L on the perforated position
FR: Une fois le produit installé, collez le numéro 
L à l' endroit où il y a des trous
DE: Nach der Installation des Produkts kleben Sie 
die Nummer L auf die perforierte Position
IT:Dopo linstallazione del prodotto, fissare il 
numero L sulla  posizione perforata
ES:Después de instalar el producto, pegue el 
número L en la  posición  perforada
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Max.
11 lb

Max.
99 lb

Max.
11 lb

Max.
99 lb

Max.
11 lb
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